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Pomagaj si sam! %)

Poslednje leta so ustvarili uceni ljudje posebno zna-
nost, ki se peca s preiskovanjem, kako narodu pomagatl Kk
premozenju. Znanost ta imenuje se narodno gospodar-
stvo (National-Oeconomie). Najbolj pa mika vsakega pri-
jatla narodnega napredka tisti del te znanosti, kteri govori
0o zdruzevanji (Association). Ko clovek vidi, kaj se je
v tem storilo poslednjih deset let, zaigra mu serce od ve-
selja, viditi, kako veliko stopnjo je storilo ¢lovestvo naprej
v teh zadevah, in tolazi ga skusnja, da tisti silni razlocki
med bogatini in siromaki, ki so bili nekdaj, so se saj ne-
koliko poravnali. Najdalje v tem so jo pa prinesli Anglezi.
Nas pregovor pravi: ,pomagzaj si sam. in pomagal ti
bo Bog.” Al mi si s to zlato resnico slabo sluzimo, marveé
najraje cakamo krizema rok pomo¢i od Boga. Ne vemo, ali
Imajo tudi Aunglezi ta pregovor v svojem jeziku ali ne; na
vsako vizo pa poznajo to resnico in slazi jim dobro.
Sluzbeni pruski statisticni c¢asnik je oznanil mikavne

reci o lem, Kako se pna Aunglezkem ljudje vzajemno podgis
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rajo imn sl pomagajo z mnogoterimi druzbami. Imajo takih
druztev veliko; take na prilike: druztvo hranilnie ali

sparkas (saving banks), groS8i¢éne banke (penny banks),

ziro-banke (morey-order-offices), milodarnic za podporo
bolnih in neoskerbljenih (benefit friendly societies),
druzbe za delavce (trade unions) za poedporo delaveov, Ki
s0 brez dela ali slabo placani, druzbe obertnikov
(mehanies institutes), mnogo asekurac 1J in tako vec.
Leta 1849 bilo je na Anglezkem 607 hranilnic ali
sparkas, v ktere je vlozilo do poldrugi milijon ljudi svoj
pribranek, in sicer vsega skupaj 440 milijonov gold. Naj-
vec je viozenih spod 240 gold.: je takih vlozb blizo 900.000
v vrednosti od 51 milijonov goldinarjev: veliko je pa vloezb
od 240 do 600 gold., ktere znasajo blizo 100 milij. gold.
Vse to je dokaz, da vse te hranilnice prav za prav bolj si-
romasnim ljudém sluzijo, in ker Stevilo vlozb raste od lefa
do leta, je to sopet znamenje, da raste tudi premozenje
ljudstva. Vsaki 14. Anglez ima nalozene doarje v hranil-
Dicali. Al ne sme se misliti, da ostalih 13 ljudi je samo
siromasnih, zakaj mnogo jih je, kterim ni treba viagati
dnarja v hranilnice in ki jih raji utikajo v mnogotere spe-
kulacije. Je pa na Anglezkem zatega voljo tudi sila veliko
hranilnic; na vsakih 15.000 ljudi se &teje ena. Za Anglezi
so Saksonci, ki imajo najve¢ dnarja shranjenega v hra-

nilnicah; vsak 18, clovek ga ima kolikor toliko pri njih
nalozenega.

Grosicne banke sprejemajo vsaki grosek na
pohrano, in kadar komu naraste shranjeni znesek na 60
gold., za dajo v hranilnico (Sparkaso), ktere placujejo od
shranjenega dnarja obresti (cinze). Te banke so namenjene
dninarjem (taberharjem); zato soodperte le zvecer, kadar
jenjajo delavei delati. Kako marljivo spravljajo dninarji
svoje grosice v te banke, se vidi najbolie v mestu Bir-
minghemu, kjer lezi blizo 1 milijon gold. v grosicni banki.

*) Po zagreb. .,Gosp. listu¥,

V Ljubljani v sredo 22. maja 1861.

Milodarnih druztev je zlo veliko. Leta 1859 so
stele te druztva okoli 28.000 druzbenikov. ki so prilagali
vsako leto blizo 40 milijonov gold.: njih prémozenje je
znasalo do 120 milijonov gold. S tem dnarjem se podpi-
rajo bolni in bolehni druzbeniki, njih udove in otroci : njih
druzbeniki so vecidel dninarji in siromasni rokodelei Muogi
bogati dobrotuiki podpirajo tako koristne druztva.

Asekuraci) je na Anglezkem 120 z glavnico od
2200 milijonov gold. V teh asekuracijah zamore ¢lovek z
veakoletnim prineskom zavarovati sebi dohodke v starosti
ali zeni in otrokom po svoji smerti prilicno podporo. Kake
3 enake druztva imamo tudi mi v pasem cesarstvu pod
imenom ,Apker“ ijtd,

Posojilnic, iz kterih najpremoznisi rokodelci proti
porostva na pésodo jemljejo potrebni dnar, je najve¢ na
Irskem, namre¢ 300, ki imajo okoli 7 milijonov gold. ka-
pitala. — Tudi krajnska dezela ima v Lju bljani enake
dobrotljivo posojilnico v podporo manj premoznih rokodelcov.

Zidavoih druztev ima Anglezko 1200; te druztva
Jiecgajo svojim druzbenikom hise zidati ali jih zidajo na
Hﬁﬂkfi’labiju. Te druztva delajo take koristuo , da marsikak
bogalin ulozi svoj dnar pri njih. Posamne take druziva
imajo po 4000 druzbenikov.

Tudi druztev, ki podpirajo delavee, ki nimajo sluzbe,

Je na Anglezkem veliko.
Ako sostejemo velike kapitale, s kterimi se podpirajo
siromasneji prebivavei na Anglezkem, se moramo zacuditi
obilnosti pripomockov, ki so namenjeni v podporo ljudstva:
one zmanjsujeje uboztvo in so podpora ljudem, da morejo
ziveti vkljub masinam . ki Jih bistroumni Anglezi vsaki dan
znajdujejo in jim zasluzek Jemljejo. Te druztva so najbolja
sola samopravlja (selfgovernement); v njih se derzavljani
urijo in ucé, kako je treba si brez vlade pomagati z vza-
jemno pomocjo.

Vse to nam kaze, da smo mi dele¢ zaostali za An-
glezi; mi se le terdovratno derzimo staresa Kopita, starih
navad. Ceravno vidimo, da so stroski nasi cedalje vecji
in da cedalje ve¢ potrebujemo za vsakdanje zivljenje, vendar
oslajamo zmiraj pri tem kakor je nekdaj bilo , uemislec,
da se casi spreminjajo in da tudi mi 8Voje ravoanje pre-
meniti moramo, ako se hocemo izKkopati iz zadreg. Treba
S€ nam je uciti marsikaj, C¢esar se niso ucili nasi ocetje,.
Ker so tudi brez tega lahko ziveli; treba je sinu poceti
marsikaj, na kar se oce njegov ni mislil, ker je lahko iz-
hajal s tem, kar je imel. Nekdaj ni bilo pogorelskih druzb
ali asekuracij zoper &kodo oguja; hisni gospodarji so bili
premoznisi, les dober kup, kamnje po nic; — sedaj je vse
to dragac¢, in tudi premoznega gospodarja hudo zadene, ako
pogori. Nekdaj ni bilo treba hranilnic; ker mu ni ravno
treba bilo, da bi bil doar vakladal na éinze: éeravno go-
spodarstvo z mertvim dnarjem nikoli ni pametno bilo, saj
vendar ni bilo hranilnic tako treba ko sedaj. Zavarovavnice
zivljenja, to je, zavarovati si svoje stare dni pred velikimi
skerbmi, ali zavarovati svoji zeni in otrokom po svoji smerti
nekoliko dohoedkov, so pri nas tudi se vse premalo znane,
In tako tudi druge druztva, kterih namen je: pomo¢ biti
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{emu in unemu. Al prisli bojo casi, ko bomo tudi mi An-
gleze bolj posnemali, ker bomo cedalje bolj spoznavali, da
resnicen je pregovor stari: ,pomagaj si sam, in Bog ti bo
pomagal® =-.to je, ne zakopaj svojega ama, ki ti ga je
Bog dal, marvec napenjaj vse svoje moci, da spoznas, kar
utegne v prid biti tebi in tvojim ljudém!

Na Korist vinorejcom.,

1z Polcan. Vino nam je imeniten pridelek; pa gza tudi
ni skoro cloveka, ki bi te predrage kapljice rad ne serkal.
Zalostni smo tedaj bili, ko pam je slana poparila, kar je
topla spomlad ze bila zbudila. Mraz je nam ljubo tertico zlo
poskodoval. Ostalo je vendar zdrave, kar mraz ni najdel ;
lako imenovane slepe oc¢i so se obudile, ki nam naso Zalost
nekoliko tolazijo. Al le grobanje, to je, pomlajeni ters, si
ne more pomagati, ker vsak vinorejec vé, da pri grobanju
ze bolj slabi konec zunaj zemlje ostane, dve do tri oéi .
ravno tote so najvec terpele in pozeble. Zatoraj vinorejei
pomagajmo, kjer se se pomagati dd. Mladim tersom odko-
pajte zemljo do spod pervega ocesa; najdli bote lepo mla-
dicko, ki se pod grudjem terpin¢i in nas pomoci prosi, ker
sama ven ne more. Toti nas mali trad mu bo pomagal k
zivljenju in rodovitnosti. — Kar se ti¢e zitnega polja, hvala
Bogu! vse lepo stoji, posebno po zadnjem snegu; podoba
Je, da je bil bolj gnoj kot sneg. J. Fr.

Odgovor protivnikom slovenske peticije

Zoper pismo, Ktero je bilo une dni derzavonemu ministra
v imenu vseh Slovencov podano, ti in uni marsikaj vgovar-
Jajo, na primer, da (a re¢ gré pred dezelni zbor, da
se dela proli ustavi, da vabimo s {em ministra, naj bi
sam ob sebi dajal (oktreiral) postave itd., — nasi bolj
iz nevednosti, ktera pa izgovora nima, ali morda tudi iz

neke premodrosti, protivniki slovenstva pa samo iz
narodne zavisti.

Poslednje wuciti bi bilo bob v steno metati.

Unim nasim vgovarjaveom pa naj bo receno tako:
Da se spolni tista prospja Slovencov, je ali potreba kake
nove postave, ali je pa ni potreba. Ce k temu ni po-
treba nove postave, Ker morda gré samo za nasledek
vodil, izgovorjenih v nasi ustavi — ti novi podslombi av-
strijanskega cesarstva — more, to je ocitno, pomagati s am o
viadarstvo po upravni (administrativni) poti, torej je go-
tovo, da se v tem primerljeji Slovenci niso mogli oberaiti
drugam kakor na vladarstvo.

Ce je pa potrebna nova postava, mora se najpred
preudariti, kako se po ustavi napravljajo nove postave, po
cijem pagibu, in pa, ali gré tukaj za dezelno ali za der-
zavno postave, — in prosivcom je bilo na voljo, izbrati si
za dosegzo svojega namena eno ali pa drugo pot, kakor jim
je bolje kazalo.

Postave se po novem ali tako napravljajo, da jih mi-
nisterstvo samo zastopnikom dezelnim (pri dezelnih postavah)
ali derzavnim (pri derzavnih pestavah) predlozi in po pre-
tresu in sklepu zbora dezelnega ali derzavnega cesarju za
poterjenje nasveluje, ali se pa napravljajo tako, da zbor
sam od sebe nacert kake postave naredi in sklene in da
po tem ministerstva receni sklep s svojimi opombami (in
dostikrat tudi s premembami) cesarju za poterjenje predlozi.
Ministerstvo pa predlaga zboru pacerte postav, ker je
samo od sebe spoznalo potrebo kake postave, ali ker je
od dezelnih zborov, ali pa od ljudstva samega s
prosnjimi pismi ali po casnikih ali kakor si bodi zve-
dilo za zeljo ljudstva. Ce tedaj kdo misli, da zato, ker je
v Avstrii nastopilo ustavno vladanje, ni ve¢ ustavi primerno,
obracati se s prosnjami na ministerstvo, se ravno {ako moti,
kakor se moti tisti, kteri misli, da kdo, prose¢ ministerstvo
za odpravo kake napake, ktera se brez nove postave od-
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praviti ne dd, s tem ministerstvo nagovarja k samolastnemu
I0 neustavnemu izdanju te postave. Ce so Slovenci prosili
ministerstvo za te in te re¢i, in ¢e bi za uslisanje te
prosnje bila potrebna kaka mova postava, niso s tem hotli,
da ministerstvo to postave proti ustavi samolastno izda,
marvec da po ustavi tako napelie, da pride taista na dan,
to je, da jo ono zboru predlozi.

Drugo vprasanje pa je: ali gré vpeljanje sloven3éine
v sole in urede in nje raba pri postavah in oklicih med
dezelne reci (zastran kterih edine ima dezelni zbor
polovico postavodajne oblasti) ali pa med derzavne reci?

En sam pogled v dezelno ustave nam pekaze, da to
ne gre med dezclne reéi; kajti ustava nasteva odloéno vse
dezelne reci in znani 4 éleni slovenske peticije se jim oe
prilegajo. Spadajo torej med derzavne reel, ki
gredo v podrocje derzavnega zbora.

Pa ce bi receni cleni tudi spadali med dezelne reci, v
kterih gré pervi sklep dezelnemu zboru, bi e vendar ne
bilo protiustavno in celé neprimerno oberniti se na viadar-
8lvo 8 prosnjo, da ono dezelnim zborom, kterih je Sest za
Slovence, zadevno postavo predlozi, in potem cesarju po-
terjenje nasvetuje, Ker bi se ravno po ti poslednji poti lo-
zeje dala mapraviti enaka postava za vse Slovence, kakor
ce bi se v vsakem teh Slovencom po vecini neugodnih zborov
kKak poslanec za njo potegnil.

RRes je, da bi se bila ta re¢ v dezelnih zborih lahko
sprozila in da bi bil, na primer, kranjski zbor smel prositi
za 1zdanje derzavnih postav, s kterimi bi se wunim zeljam
slovenskega naroda zadostilo, kakor Je prosil, postavimo, za
izdanje obcne postave, ki poslancom neodgovornost zagotov-
ljuje; al ni res, da bi ta re¢ sla v podrocje dezelnih
zborov, ali-pa, da bi sedaj neustavno bilo, oberniti se s
prosnjo na ministerstvo. Tudi je res, da bi lahko kak po-
slanec v derzavnem zbora na Dunaji tako postave nasve-
toval; ali to se se vedno more zgoditi, ¢eravno je prosnja
ministru izrocena, marve¢ se mora zgoditi se toliko lagzlje,
ker mu prosnja sluzi za prilikeo in za oporo. — Ker se je
nabiranje podpisov bilo zacelo ze ob ¢asu, ko se nihée ni
vedil za zacetek zborov derzavnih in dezelnih, bilo bi
pac malo modro, ce bi se prosnja, ktera se pred dano
ustavo in po dani ustavi sme ministerstva iz-
rociti, bila brez privoljenja podpiscov kam drugam
obernila ali pa celo zavergla.

0 goriski gimnazii,

Iz Gorice 10. maja. Na nacert o goriski gimnazii.
kterega sem jez priob¢il v 16. listu ,Novic%, se je oglasil
gosp. T-1 na Duunaji ter nam v 18, lista ravno tega ¢aso-
pisa naravnost povedal, da 1) nikakor zadovoljen biti ne
more z nasim po meni razglasenim nacertom, ker se za
goriske Slovence premalo tirja; 2) dalje protestira proti moji
lastni izreki: ,ta nacert bi vsem trem narodom ustregel“;
in 3) ker se gosp. T-i nikakor ne vjema z nasim nacertom,
boji se pripasti stevilu nepostenih ljudi na mojo pridjane
opazko: ,z njim se ujema vsak posten ¢lovek v nasem po-
liglotuem mestu.* Nazadnje nam gosp. dopisnik tudi raz-
odene svoj nacert zbog ucnega jezika na nasi gimnazii.
Razloci se ta njegov nacert od nasega bistveno le v tem,
da bi Slovenci in Lahi v zgornji gimnazii v enojnem raz-
reda skupaj za ucni jezik imeli slovenski v tem ko smo
mi v nasem nacertu nemski postavili Le po izpeljavi
svojega nacerta misli gosp. T-i, bi bilo mogoée se sloven-
skega jezika popolnoma pauciti.

V vzajemno porazumljenje in pojasnjenje pridenem na-
slednje kratke opazke. Veseli nas v gospodu T-i zapaziti
cverstega Slovenca, takega, ki se bo Se kedaj za nas
narod krepko poganjati znal. Nacert o Solah, ki si ga je
narisal, je pac vse hvale vreden, tudi mi se Z njim stri-
njamo, ker sami dobro spoznamo, da ravno tak bi tudi v
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djanji biti imel, ce preracunimo stevilo Siovencov in Lahov
na Goriskem. Toda uprasati smem: Ali se vselej tudi vse
brez overe izpeljati da, kar se pam dopada, kar mi zelimo,
kar mi mislimo in vemo, da bi nam s8lo po vsej pravici?
Tudi okoljnosti imajo pravico kaj ugovarjati. Zdi se mi, da
zosp. T-i, ceravno na Goriskem rojen, vendar Se premalo
pozna razmere goriskibh Slovencov, se manj pa je kedaj
opraviti imel z Lahi najnovejsega kup:ta, kterim le besedico
cerhniti o njegovem nacertu bi bilo pac ,horribile dictu!“
In gotove bi se nasi nasprotniki, naj bi EIB tadi nasi slo-
venski poslanci se tako gorece za-nj potegovali, z vso silo
zoperstavili izpeljavi njegovi; nasledek tega ne bi bil drugi
kot 8e huja antipatia Lahov proti Slovencom. Ogniti se
zlega se hujsega mam zacasno in v sedanjih okoljnostih
druzega ne ostane kot se poprijeti ali nacerta, ki ga nam
tudi sami Lahi arinjajo (ali odkrilesercno? ne vem),
kterem bi se v dvojnoverstnih razredih Slovenci ‘in Lahi
ucili od perve zacetne do zadnje latinske sole. Ker se pa
s tem nacertom dosti ne ujemamo, kakor sem povedal ze
tudi zakaj? v 16. lista ,Novic“, nam ostane poslednji, po
kterem bi bil na zgoroji gimnazii vnemski za ucni jezik.
Tuadi nam ne beli las misel, da bi bilo po taki poti za naso
solske mladez premalo oskerbljeno. Pac ve¢ ko zabiti bi
morali biti taki ucenci, ki bi se ne naucili za prav svojega
maternega jezika, po tem ko so ga skoz 4 normalne in 4
latinske sole neprenehoma za wucni jezik imeli in ne manj
se tudi v njem ucili na zZgornji gimnazii kersanskega nauka
in po okoljnostih se kakega druzega predmeta. In kaj, ali
nima ucenca spodbosti, se dobro nauciti svojega maternega
jezika, tudi misel, da ga bo rabiti moral v kakorsnem Kkoli
stana v vradpii kot vradoik, v soli kot ucitelj, v cerkvi
kot dahovni pastir itd.?

Ad 2. Gospod T-i naj blagovoli se en pot moj na-
svetovani nacert precitati, pa bolj pazljivo in ne poverhoma.
Neposredno pred besedami dopisnikovega spodtikljeja: ,,veem
trem narodom® se nahajajo besede: ,Dezelna jezika®“ (dva
in ne trije), ,ucenci obojnega naroda® (tedaj dveh in ne
treh narodov), ,Lahi in Slovenci (kje pa Nemci?) itd. Iz
teh izrazov samo po sebi sledi, da z izreko: ,vsem trem
narodom“ sem gotovo kaj druzega izraziti mislil kakor pa
jako abotno terditi: ,na Goriskem tudi nemski rod prebiva!®

Ad 3. Ker se Zospod T-i na Duanaji znajde, je tudi
njegov strah, ,nepostenim® pristet biti, skoz in skoz prazen,
ker svojo opazko nedolzno: ,vsak posten clovek® nisem
raztegnil cez vse postene cele carevine nase, ampak ona je
preocitna, kakor da bi se kdo nad njo spodtakniti imel,
namrec rekel sem: z njim (nacertom) se ujema vsak posten
clovek v nasem poliglotnem mestun.“ O vseh drugih opom-
bah mol¢im in recem le samo to: Ne ,precejajmo komarjev
skoz sito®, in ,nikar ne iscimo dlake v jajcih!¥ %)
Karlani-Ternogorski.

Ogled po Ssvetu,

Kako pride cesar Napoleon IIl. po krono fran-
cozko v Pariz.

Bilo je mesca septembra leta 1848, ko je neka kocija
pred kercmo z imenom: ,Hotel du Rhin“, na terzgu ven-
domskem v Parizu obstala. Iz nje stopi moz bledega ob-
licja, okoli 40 let star; pripeljal se je od kolodvora ,,Havre¥.
Njegova obleka, sicer cedna, vendar ni kazala kake visoke
. osebe, Kar je sebo) prlpeljal bilo je v dveh culicah zve-
zano. V Kercmo pridsi prosi strezaja za eno sobico. Strezaj,
rojen Nemec po imenu Juri, odkaze gostu stanovalisce vi-
soko gori v petem nadstropji, menda zato, ker so bile sobe

¥) Vise ocinh vise vidi! Lep in dober je tudi naéert v 20. listu
»Novic“, po kterem bi se na zgornji gimnazii uceneci slovenski
in farlanski nza]emnu v enem razredu ucili polovico predmetnv

v slovenskem in polovico v farlanskem jeziku. Mao prwoﬂmmn
‘najboljsi uspeh. Pis.
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‘zijo hiSniki, da ne Zivi tako samotno kakor mislijo.

v. spodnjih nadstrepjih ze vse oddane, ali pa ker si je
mislil, da bo stanovalisce ptujcu v petem nadstropji najbolj
dopadlo. In res je hil 8 sobo v petem nadstropji jako za-
dovoljin, kajti bila je temotna in brez vse lepotije.

V tistem casu, kakor je znano, so imeli Francozi ljudo-
vlado ali republiko. Nihce ni vprasal ptujca za kako potno
pravico (pos) in tudi kercmar ni tirjal, da bi mu pismeno
sprical to.

Da bi ptujec pisma, ako bi ktere na-nj prisle, gotove
v roke dobil, rece strezaju, da je ime njegovo Jakson.
Al gospod Jakson ni od nikodar pisma dobil, tudi je zmiraj
v sobi cepel, ni se ganil nikamor. Streﬁaj sam je bil nje-
gova druzba; z njim se je pogovarjal in si c¢as kratil. Ra-
doveden pa ga je wvsaki dan pﬂpraaeval po noirlcah vsaki-
danjih. Ko po govorici Bpuzna da je Etre::a] N&mec, 80
pogovarja z njim le nemsko. Povedal mu je, da veé ¢asa
je bil na Nemskem. Cas si je kratil z branjem in pisanjem ;
prav pridoo je smodke puhal; tudi si je dal narociti mnogo
politicnih casnikov. Jedil si ni celé pi¢c zbiral; bil je z
vsako jedjo zadovoljen; vina si je ukazal najboljsega bor-
doskega mnogokrat prinesti brez ozira na veliko plﬂcu
Veckrat je najdel Juri ptujca na oknu sloneti in zlo zamis-
ljenega. Posebno rad je gledal spominek cesarja Napo-

leona L., kteri je ravno nasproti njegovemu oknu stal. o 12
clovek se spomina Napoleonovega ne more nikoli dosti na-

gledati® — je rekel Juri sam sebi — _res, da je lep
spomin; al da bi ga mogel uro za uro, dan za dnevom
gledati, bi me mogli placati®,

»Kaj Je danes novega?“ — vprasa ptujec nekega jutra
sirezaja, ko mu je ravno zajterk prinesel. wNic kaj posebnega
— mu odgovori; — ,pravijo, da je unuk cesarja Napo-
leona v Parizan in da so ga zaperli® — ,Take?“ — od-
govori Z0sp. Jakson, ko je slisal to nwlco In ko strezaj

iz sobe gré, zapazi, da se gust njegov tej novici posme-
huje ; al vedil ni, kaj to pomeni.

Komaj pretece 14 dni, kar je ptujec tukaj, ze zapa-

Vsak!
dan ga obiscejo mnzle sivih las, mnogi izmed njih z redi

in svetinjami ovencani. Sil‘&!ﬂjﬂ, kteremu vstop v sobo je

bil ‘FEBIEJ dopuscen, pa ni odslo, kako visoko da ti oven-
cani mozje Jaksona spostujejo.

w,Povabil sem danes nekoliko znancov h kosila® —
pravi nekega jutra gosp. Jakson strezaju; bodite tako dobri
in pripravite nam obed v veliki dvorani spodnjeza nad-

stropja, da bom mogel goste dobro sprejeti; posebno se
vam pa priporocam za dobro vino“.

Juri je poskerbel vse prav dobro.

O napovedani uri se snide deset starih imenitnih go-
spodov v dvorani, kjer je bila miza ze pogernjena. Kmali
potem pride gosp. Jakson; vsi ga sprejmejo z veliko ¢astjo.
Pri obeda niso bili zidane volje; govorili so le bolj tiho;
tukaj se je ta, tam uni k svojemu tovarsu nagnil in mu
ka) posebnega v uho zasepetal; gospod Jakson pa je pil z
nekim starim in z redom ovencanim mozem bratov&cino.
Ko so se gosti pnﬂluvlll od gosp. Jaksona, pravi on
strezaju: ,Oskerbite mi ve¢ sob za moje Bluzahmke, ki
]utn prldEjD in mnogo oblacil, pmem In bukev seboj prine-
sejo. Tudi, ce bi kdo po GEHHI'_]B‘FIG[I Ludeviku Napoleonu
vprasal, recite mu, da sem jez.®
Stchﬂ_] zaslisavsi besede te pade skoraj v omedlevico,
in ne vé kaj bi zacel; ptujec pa se mu nasmeja.

Gosp. Jakson vell dalje Htle.ﬂﬂ}ﬂ widite In oskerbite

mi v spodnjem nadstropji lepso in bolj pruaturnu sobo od
te!* Juari hiti berz h gospedarju in mu pové novico, da

gosp. Jakson je cesarjevic Ludevik Napoleon. Ker¢mar tega
ne more verjeti, ampak hiti berz sam v sobo Jaksonovo,
da bi se sam o resnici Jurjevih besed preprical. Stopivsi v
sobo ptujca naravnost vprasa: je li res, kar sem ravno slisal?
Gospod Jakson ponavljaje besede, ktere je strezaju rekel,

dostavi zda) se to, da je prisel po cesarsko krd‘no, '
L5




Od zdaj je bilo vse zivo okoli cesarjevica, kteri je ze
viretje na FKFrancozko prisel, da bi si prilastil cesarsko
krono. Stari sluzabniki, vojvedi in castivei ,vélikega ro-
parja“, ki je na otoku St. Helenskemn koncal, se gnecijo
v kercmo, pokloniti se unuku ,vélikega roparja“. Posebno
med njimi so bili Vieilard, Persigny, Vaudrey, zadnji naj-
modrejsi in gorecnejsi bramboveec njegov. Prisli so se tudi
poklonit politikarji in drugi, kteri so ljudstvo podkupili, da
80 po mestu kricali: ,zivio Napoleon IIL!“ Mnogi, kterim
je ljudovlada bila tern v péti, in so se za .svoje debele
mosnjice bali, hitijo v kerémo k Napoleonu, da bi on bil
resitelj njih. Pridejo se drugi imenitni mozje, kakor Thiers,
Proadhon in Emil Girardin, ki jih je cesarjevic k sebi po-
vabil, da bi, tudi njih na svojo stran dobil.

V kercmi, kjer je Ludevik Napoleon stanoval, je bilo
zdaj vse zivo, noC in dan so pisarili, poslance na vse
strani posiljali in tako zidali most, po kterem je prisel Na-
poleon una prestol cesarski.

Ko je Napoleon kmali pofem kot predstojnik francozke
ljudoviade kercmo zapustil, je ponudil zvestemu strezaju
Jurju sluzbo na svojem dvoru. Jari pa, menda &e pre-
majhnega zaupanja do njega, ni hotel k njemu v sluzbo.

Napoleon je zdaj skor da zapovedoik celi Evropi; nas
Juri pa posestnik revne kercme v Pariza in se meuda noc
in dan za usesmi praska, da ni hotel ponujene sluzbe na
dvoru Napoleonovem nastopiti. Mart. Zarnik.
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postnine 2 gold. Izdal jo je gosp. Rupr. Precechiel , pro-
fesor bogoslovije v Pestu. Hvalezni smo Ze g. Precechtel-u.

ker je izdal, se ni dolgo od tega, podobo kralja Svatoplaka
in sinov njegovih, ki je tadi prav lepa: ali Se veliko veéo
slavo si je zadobil s sv. Cirilom in Metodom, posebno
se za to, ker so cisti dohodki namenjenl za olepsanje ve-
legradske romarske cerkve, ki je bila nekdaj pervostolna
cerkev sv. Cirila in Metoda. — Prisla je na dan tudi druga
bolj majhna podoba sv. Cirila in Metoda za siromas-
neji svet. (Cena ji je 1 gold.) Gosp. profesor Precechtel
sam ml je pisal, da se nadja, da se bodo te podobe vsem
Slovencom prikupile, posebno pa duhovnim gospodom in
bratom in sestram sv. Cirila in Metoda, kterih je ze toliko
po zemlji slovenski. -—— Kdor toraj zeli te podobe imeti, naj
se oberne ali naravnost na gosp. izdatelja v Pedt, ali pa
naj pocaka, dokler bodo v Ljubljani v bukvarnici menda

Giontinovi na prodaj. Anton Domiceljev,

G(;dec pgd ﬂpo.

Kdo gré plesat? bom zagodil,
S svojim plecem vse zbudim.,
Vsak lahké bo deévo vodil,
Vas naprej zagotovim.

Tukaj lipa je kosata,
Vstopi godec se na klop,
Koljkor le nas nese trata,

Kmetje se povsod svedrate.
Da le skal ni in Storov,

Ni¢ redutov ne poznate

Ne polikanih podov.
xodi godec, dusa zlata.
Lipa sluzi nam za strop,
KRoljkor nas le nese trata,

Prichod ss. Uyrilla a Blet.ﬁoda do Velehradu
na Morave za casiiv Rastislava, krale Velko-

hd
Casopis ,Caosenrka“ in tudi ,Pozor“ nam sta veselo

novico prinesla, da je v Pestu neka krasna slika izasla v

spomin bliznje tisucletnice slov. apostolov sv. Cirila i Me-
toda, Jaz se nesem dosti vmisljal, ampak berz ko sem to

bral, si narocim imenovane kipe, in koliko je bilo moje ve~

selje, ko mi cez malo casa v roke dojdejo zares prekrasne
podobe teh sv. moz, ki sta nas se dan danasnji toliko pre-

zirani narod tako gorece ljubila, kakor nikdo drugi pred
njima in za njima, Kako neumorno sta delala v vinograda
Gospodovem, kako marljivo sta terte stiskane od merzlega
skalovja v plodno zemljico presajala, kako Iljubeznjivo za
sebi izrocene ovcice skerbela. Ona dva sta nasa perva
rodoljuba, visoko vzvisena cez vse druge rodoljube, ki sta
zivela in gorela za narod svoj, ki sta vedno pripravljena
bila 1z ljubezni do Boga in do njega vse preterpeti. — Po-
doba omenjena nam kaze ta sv. moza, ko sta ravno dospela
iz daljnega Soluna do Velegrada, glavnega mesta vélikega
kraljestva moravskega, kamor ju je bil pozval Rastislav,
siloi kralj moravski, da bi la¢ sv. vere v njegovem pro-
stranem Kraljestva sirila in vterjevala, ne pa pdaroda mu
germanizirala, kakor so delali ze takrat neslani nemski ilu-
minati. Kralj Rastislav v sjajnem kraljevem ornatu jima gré
8 kraljico Miloslavo in vso svojo dvorno gospodo naproti.
Vidi ma se na obrazu, kolika radost ga navdaja, ko za-
gleda nasa apostola, sv. Cirila in Metoda. Posebno izverstno
sta ona dva izdelana. Iz njunih obrazov jima sija toliko bla-
godusje, tolika prijaznost, da se ju clovek ne more na-
gledati. Za njima nesejo stirje dijakoni telo sv. Klementa,
cetertega papeza za sv. Petrom. Prinesli so ga sabo valje
iz daljne gerske dezele. — Odzad se vidijo zidovi silnega
Velegrada in velika mnozica dvornikov, vojnikov in drugega

Par za parom hop hop hop!

Prej se moram okrepéati,
Dajte vinca mi kozarec.

Da bom mogel pritiskati,

In glasnejsi bo udarec.

Pij ga godec, dusa zlata,
Da pritiskal bos ob klop,
Koljkor le nas nese frata,
Par za parom hop hop hop!

Ni¢ grajsaka se ne bojte,
Sel-v toplice je z gospo;
Ziaukajte in zapojte,
Do jeseni ga ne bo,
Kaj poves nam, dusa zlata,
Da je sel v toplice klop 2
Koljkor le nas nese trata,
Par za parom hop hop hop!

Oca zupan vi zaénite —

Kdo bo hodil dalje vkvenc!

Naso druzbo pocastite,

To naj bo nam za licenec.
Godi godec, dusa zlata,
Da bom razveselil trop,

- Koljkor nas le nese trata,

Par za parom hop hop hop!

Par za parom hop hop hop!

Prem gospdda se napravi,

Ko zeli iti na ples,

Kmet ze plese in ungavi,

Da kaplj4a mu ed uses,
Godi godec, dusa zlata,
Zigrabi gosli prav za éop,
Koljkor le nas nese trata,
Par za parom hop hop hop!

Ktera decva vam dopade.
Jo za desno zgrabite,
Vse verté se z vami rade,

Ko sestrice, bratje ste,

Godi godee, dusa zlata.
Njih rocice so ko krop,
Koljkor nas le nese trata.
Par za parom hop hop hop!

Ta ni pisanih pogledov,

Ne priliznih besedi,

Ce je travnik lih sosedov,

Nas vendar ne zapodi.

Godi godee, dusa zlata,
Srenjska lipa je in klop,
Koljkor nas le nese trata
Par za parom hop hop hop!

Nasi dedje so plesali
Kolo in visoki raj,

Se nikogar niso bali,
Kdo braniti eme nam zdaj!

Godi milo, dusa zlata,

Vse ze Kkrije hladni grob —
Koljkor le nas nese trata,
Par za parom hop hop hop!

Y. Kurnik.

Sopet 0 politicnem slovenskem ¢asniku,

Iz Dolenskega smo prejeli te dni dopis, ki milo tozi,
da nam se le noce politicni casnik iz groba vstati.

Vred-

nistve , Novic“ priznava popolnoma potrebo veckrat na teden
izhajajocega politicnega casnika, in noben list si ni veé
prizadjal za obujenje njegovo kot ,Novice“, ker sprevidijo,
da one, ce bi tudi dvakrat na teden izhajale, bi vendar Se
premalo bile potrebam sedanjim. Ako je bilo prigoverjanje
in nagovarjanje zastonj, niso ,Novice“ krive, marveé¢ to,
da nobenega ni, ki bi vzel to zadevo djansko v svoje
krepke roke. Ce morebiti kdo misli, da ,Novice“ overajo

ljudstva. — Ni lepa navada pri nas, da eni vse poprek
hvalijo, karkoli je slovenskega, naj bo ze hvale vredno ali
ne. Ta podoba pa je resnicno vese hvale vredna.
Vse je tako lepo, harmonicno izpeljano, da bolje skoraj ne
more bitl. Vsak, kdor to sliko vidi, se zavzame nad njeno
lepoto. Izdelana je v veliki obliki; 20 palcov dolga, 17 8i-
roka je sama podoba ali zerkalo na sredi in velja brez
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zacetek politicnega lista, je ravno tako krivih misel, kakor
so nasproti tisti, Kki. menijo, da se one hocCejo po peticii
slovenski v ,Amtsblatt® povzdigniti in ,Laibacherco®
spodriniti. To in uno je hudobno podtikanje.
Ko bi ,Novice“ hrepenele biti ,Amtsblatt“, bi bile ze
lahko bile leta 1849, ko jim je minister Bach-to cast po-

e

Magjarov podjarmiti in potujéiti. V narodnem zboru v Kar-
lovea letos je sivi staréek, njih o¢ak Rajaci¢, tako-le go-
voril: ,Proklet naj bo veak, kteri se ne poskusa za pravice
naroda svojega!“ Res! ni vreden, da ga zlato solnce obsije,
Ki narod svoj zanicuje. Verjemiti mi, prava omika je samo
v maternem ali domacem jeziku mogoca. Ozrite se nazaj v

pujal in ne bi bil prisel ,casnik ljubljanski“ na dan. Al
~Novice“ so rekle takrat, da ostanejo to, kar so iz za-
cetka bile, in tistim, ki mislijo sedaj 1861, da ,Novice“ se
hocejo vésti kot ,politicen casnik“ in ne imeti zraven
sebe druzega, recemo danes, da ,Novice* bojo ostale,
dokler bojo pod sedanjim vreduistvom, tudi do konea to,
kar so dozda) bile in da veckrat ko enkrat ali dvakrat
na teden ne bojo nikdar izhajale in nikdar ne svojega
obsezka spremenile. Sedanje vrednistvo ima veé¢ druzih
opravil, kakor edino le se pecati z novinarstvom, bodi si
politicno ali kakoSno drugo. | v e
Da se dosihmal ni se ozivil politicni c¢asnik, je po nasih
mislih najbolj krive to, da pri nas morajo skor le tiskar-
nice tisti Betlehem biti, v kterih se rodi novinarstvo ; drugod
je to vecidel vse drugac.. En moz ali veé moz jih stopi skupaj
in osnuje casoik. Pri nas hoctemo vse le od tiskarjev; ti
pa — in kdo jim bo to zameril? — se ne spusajo radi v
spekulacije na vrat na nos. :
Dosti se je tedaj ze govorilo in pisalo o poli-
ticnem casniku; radostni smo ze pricakovali iz Tersta
politicnega casnika; al vse je bilo dosihmal zastonj. Treba
je tedaj drugo pot nastopiti: pot djanskega zapocetja.
wENl sam minister ne more vsemu kaj“ — to je gotova
resunica; treba je drugih, ki se poprimejo potrebne reci.
wPozor® ni stvar tiskarja in tudi ,Narodni listi ne. Da bi
se ne splacal dandanasunji politicni list slovenski, ni dvombe,
ako le dobi vrednika kakor ga je imela nekdaj ,Slovenija“.
To pa je ,conditio sine qua non.*

Dopisi.

Libelice na Koroskem. Vseh koroskih Slovencov
oci bile so na dezelui zbor v Celovec obernjene; nadjali so
se, da bo saj eden poslancov slovenskih bratov se spomnil ;
al zalibog! vés up Slovencov je po vodi splaval; bilo je tu
vse (iho ravno tako kakor v nemskem Gradecu. Tuzna nam
majka! Morda jim bo tu otemnela zvezda v Bec¢u v der-
zavinem zboru milejse prisijala; saj se je bila zvezda tudi
(rem modrim nad Jeruzalemom skrila, potem pa toliko svet-
lejsa in ljubeznivea prikazala ter jim pri Betlehemu veselje
do verha dognala. Bog daj! Nemci se na vso mo¢ poga-
njajo celo v cisto slovenskih krajih nemséino v ljudske
ucilnice vsiliti. Njih terjatve so sila napete, hocejo namrec,
naj bi se zavolj enega ucenca njih rodu v slovenskih uéil-
nicah v nemskem jeziku poducevalo. ,Novice* mi menda
tega ne bodo verjele, in vendar-le je to gola resnica. Vpra-
sam zatajevavce narodne ravnopravnosti: kaj bi nek i
rekli, ce bi slovenski clovek v cisto nemskem kraji se
veelil in terjal, naj bi se zavolj njegovega otroka v ucil-
vici slovenski poducevalo? -— Nasi najhuji nasprotniki pa
80 potujceni Slovenci, ki so nekoliko nemséine vjeli ter se
8 tem bahajo, kakor da bi le v nemscini zvelicanje bilo.
Berbrajo, pa ne vedé kaj! Govorijo, da se bojo slovenske
sosescine poprasale, ali bi rade imele slovenske ali nemske
ljudske wucilnice. To si prizadevajo zlasti ponemceni Slo-

venci; oj! dobro vemo, kam pes taco moli. Obernem se
~toraj k Vam, duhovniki, Zupani in svetovavei srenjski! ter
Vas premilo prosim, ne dajte se takim lizinom premotiti;
{erjajte, kar parod nas potrebuje za dosego toliko za ziv-
ljenje potrebnih znanost. Ozrite se na svoje brate Serbe;
marternikom enaki so se potegovali za svoj narod in jezik.
Komu so neznane njih prizadetve za njih pravice leta 1848
in 1849. Prenasali so raji vse druge krivice, celé svoje
zivljenje so raji darovali, kakor pa da bi se bili dali od

pretekle otrocje leta svoje. Otrok se besed svojeza mater-
nega jezika velikobart ne ume, ako jih oca in mati ali
ucenik po otrocje ne raztolmacijo; kako bi kaj v ucilnici
zastopil, ce bi se v tujem jezikau poducevalo? — Al bi ne
bilo to prazno slamo mlatiti? — To poterjujejo prav zive
prejsne ucilnice, v kterih se je edino le nemski poducevalo.
Ubogi otrocici so po 4 leta v ucilnicah hlace tergali, pa
se se brati niso naucili, in zakaj? — ker so se poducevali
v Jezika, kterega niso umeli. Vi Nemeci, kaj bi nek rekli,
ko bi uceniki vase otroke francozko poducevati ali pa vrad-
niki laski z vami govoriti zaceli? — Kaj ne, gospodom se
v glavi verti? Ravpo to mora tudi vsak posten Slovenee
Vam reci, ki take memilo nase pravice zatirujete. V Sent-

paviski kanton v labodskem dolau spada blizo 3000 — reéi
tri jezere — Slovencov; pa o joj! ni enega vradnika,
ki bi slovenski umel. Kaj pravite Vi Nemei k temu? —

Prava omika vsakega naroda je le v maternem jezika mo-
goca. Mi Slovenci nemikega jezika nikakor ne zani¢ujemo,
temvec zelimo, naj se ga mladina nasa tadi — al o pravem
casu in po pravi poti — tako uéi. da ne bojo samo zavolj
nekterih nemskih besed, ki se jih fant nau¢i, mu vse druge
vednosti vzete, ki jih za zivljenje potrebuje. Toraj predragi
duhovniki, zupani in svetovavei! nase geslo naj bode: »Nasa
perva beseda je slovenska bila, naj tudi poslednja beseda
slovenska bo!“ Vsak posten domoljub to zZeli. )

g T. M. Stantetov-Sentvidski.
1z doljnega Stajerja 16. maja. V. D. — Slisal
sem — pa vidil se ne — da nekteri nasprotniki nasSega
maternega jezika, kteri ima zdaj po volji cesarjevi
enake pravice dobiti, kakor jih ima vsak drugz jezik v
soli, v Kancelijah in drugih zadevah, in za kterih vres-
nicenje se je unidan iz vseh slovenskih dezel pismo (pe-
ticija) izrocilo gosp. ministru na Danaji, zdaj sém ter tjé
ljudi santajo, da naj napravijo temu pismu nasprotno
pismo in prosijo za obveljavo nemskega jezika. Od zdrave
pameti nasih ljudi pricakujemo, da se ne bojo dali od volkov
v ovcji obleki zapeljati, in ako bi se res tu ali tam zoper
voljo cesarjevo kaj takega pocenjalo, da bojo nasi domoljubi
takemu zoperustavnemu pocetja na pete stopili. Laznjivih
prerokov beseda, da hocemo nemski jezik popolnoma zatreti,
Slovencom pot do omike in blagostanja zapreti, Horvatom
Jih prodati in kar je se takih hudobij veé, je tako ocitna
kakor beli dan vsakemu, kdor je bral pismo Slovencov
do mipnistra Schmerling-a, v 18. listu ,Novic* natisnjeno.
In le to pismo je resnica; vse drugo je sleparstvo, kte-
rega se sovrazniki nasega naroda se zdaj posluzujejo, ko
nas je velicastna beseda cesarjeva resila iz tistega jarma,
v kterem ni nasa beseda celo ni¢c veljala. Al vsak umen
clovek sam lahko spoznd, kam pes taco moli pri takem
krivem obracapju vsega, kar je pred Bogom in svetom pra-
vicno! Kdor bi se zapeljan po sleparnih besedah podpisal
na nasi pravicni re¢i nasprotno pismo, hi sam sebe in
narod svoj moril in se pregresil zoper sterto zapoved Bozjo,
ki veleva spostovati svojega oceta in svojo mater. Cujte
tedaj, da nikogar zapeljiva kaca ne zapelja kakor je zape-
ljala nasega pervega oceta v raji!

Iz Stajerja 17. maja. — h — NeizreCeno nas je
razveselilo slisati, da je gosp. derzavni minister nasim po-
slancom, ki so mu slovensko prosnjo podali, gledé na ce-
sarski prestolni ogovor in derzavne ustanovila obljubil nasim
zeljam zadostiti. Cudno nam se pa zdi, da se izmed po-
slancov stajarskih Slovencov, ki so to prosnjo tudi bili
tako obilno podpisali, nobeden pri tem ni vdelezil, ker si
clovek pravicniSe in zmerniSe prosnje misliti ne more, kar




tudi nepristranski Nemci spoznavajo. Toraj nam se tudi
dozdeva, da oni v derzavoem zboru le sebe zastopajo, ne
pa naroda, kteri jih je poslal. Radovedni smo skoro slisati
o pervih narocilih nasim urednim in ucnim oblastim, da se
ze sedaj obstojece postave resno izpolnijo, dokler se ne
premenijo po ustavni poti. Potem se le se bode zaupanje
sopet udomacilo tudi_pri pas in Slovenci bodo &e le onda

njih dobroto cutili. Ce pa nam se nas mili jezik ne vpelje

v sole in urede, je sloboda in narodna sreca le prazen glas
iD se ne more izpeljati, kar se bode za dobro spoznale. Da

pa ne more vse pri starem ostati, temuc da je velikih pre-
memb treba, ¢e hocemo, da bode nasa ljuba Avstrija srec¢na

in mirna in veljavna v stevilu evropejskih derzav, se je ze
visoka vlada sama prepricala in presvetli cesar je ravno
zato sklical narodne poslance, da po pjih zvé potrebe in
zelje svojih ljudstev. Ker ni dvomiti, da se bode kmalo
tudi Slovencom vsaj v neprepirnih zadevah dovolilo, spise
in pisma v slovenskem jeziku cesarskim uredom podajati,
bi ze sedaj, ko se sostavljajo koledarji in pratike za pri-
hodnje leto, na primerne obrazce ali formulare misliti
moglo. Taki slovenski obrazci dolznih pisem, po-
botnic ali kviteng, kupnih in zZenitnih pogodb,
ter prosnje za prepisanje posestev, vknizenje
ali intabuliranje dolznih pisem in izbrisanje dolgov
ne bi smeli v nobeni pratiki (tudi ne v ,véliki pratiki“, ki
ze vec let iz Blaznikove tiskarnice izhaja) manjkati, da si
tako ljudje te reci sami napisejo in si tako kaj prihranijo.
Ce nasi notarji takih pisem ne vejo v slovenskem jeziku
sostavljati, se tudi ne bode obcinskim pisarjem moglo spi-
sovanje takib pisem in spisov po unih obrazcih za zlo vzeti
in kot zakotna pisarija kaznovati, ker niso Slovenci krivi,
ce vsak notar na Slovenskem ne vé narodnega jezika tako,
kakor so ze dosedanje postave velevale, in kterega znanje
80 izpricati morali, ko so prosili za omenjene sluzbe. Za-
stran podeljevanja novih notarskih in pravdesredniskih in
morebiti tudi sodniskih sluzb na Slovenskem bi se morale
izprasevavne komisije iz zvedenih prave- in jezikoslovuih
moz v raznih slovenskih dezelah sostaviti, da vsak prosivec
djansko pokaze, koliko je v jeziku res izurjen; ¢e ne, pa
se naj vsakemu, ki ima sicer postavne zmoznosti
in v slovenskem jeziku tudi pisma in spise sostavljati vé,
pravdosrednisko ali notarsko sluzbo opravljati dovoli, kjer
hoce, in potem se bode se le pokazalo, ali imamo prikladnih
ljudi ali ne za take opravila. Uredniki cesarski pa vecidel
prav dobro govorijo slovenski, in ¢e se pomisli, da se nase
abecede lahko nauc¢i v pol ure in da imamo, hvala Bogu!
zadosti primernih knjig in rec¢nikov, jim k njihovi lastni
sreci svetujemo, naj le poskusijo in naj marljivo nase ¢as-
nike prebirajo, da se jim ne bode tako godilo kot dunajskim
casnikarjem, kteri o nasih zadevah sodijo kot slepei o
barvah. Zaupanje do njih bode rastlo od dné do dné in
sami se bodo prepricali, da je njih trud obilno poplacan.
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(premda kasno) nasledjuje; ali nije lepo, da za malo pismo
od svake obcine 2 fl. place, skupno 10 fl. zahteva. Pisa-
tel)ski naymenik ovom javno dokaze, da ne haje za bla-
zenstvo domovine, kojm braniti kerviom i imovinom jest
duznost verna podloznika; nego gnjusna sebi¢nost mu je
pravilom. — Ovde su redki rodoljubi. Potaljanceni Slavjani
pak sau huji od svaka druga protivhika, kao sto Hérvat
znade, da je poturica huji od Turcina; puk v obée v
smerinom snu svoje slavjanske zavesti ululjen sceni tu-
djinstvo — 1 ako svecenik sto o ravnopravnosti narodah
prozbori, to ti progonstva od dveh stranah: wuradnici za
psuju pogibeljnim panslavistom, talijanska stranka gza kudi,
kao uhodu 1 izdajicu. Ipak ako su talijansko skrojeni Istri-
jani tako sirovi tlacitelji puka — eto ti pako trojica vla-
dikah (Dobrila, Legat i Vitezi¢), kojih neima svaka
krajina — — 1 da im biase bogatsiva, ne bi za Strosma-
Jerom ostali. Verli muzi, nasa nado! Cuje se, da se buda
mnoge obcine na pr. Dolina, Novigrad, Belaj, Boljun,
Vranja itd. tersile, da budu Kranjskoj sdruzene: ne
biase li lepo, da bi se i Liburnija v krilo sveje hratje v
Zagreb utekla, v kom poslu bi verli Kastavei pervi korak
uciniti megli? Verli rodoljub Leprinski, Zupan gosp. Rumac,
rodoljubi bratja gg. Vlahi, iskreni gosp. Jurinac, novo iz-

zabrani zastupuik za Porecki sabor bili bi krepkom pod-
porom ovom poslu,

Iz Lozke doline 8. maja. — Po dobri zimi nam je
prisla slaba spomlad, ker danes je Se vsa okolica z belo
odejo — s snegom — pokrita. Na sv. Florijana vecer je

jelo tako hudo sneziti, da je bilo kmalo vse belo; snezilo
je v nedeljo celi dan in se v pondeljek. Pri nas je padlo
snega za cevelj pa debelo. Na Blokah v pondeljek in torek
krizevega tedna ni mogla procesija iti, ker ni bilo mogoce
od vasi do vasi priti, dokler ni bil sneg prekidan. Krizev
teden sneg kidati, pa¢ cudno vreme! Stari mozje ne po-
mnijo Kkaj tacega. Drevje je jako polomljeno in poskodo-
vane, tudi ozimina, to je, rez je potlacena. Kaj pa bo nek
za paso zivine pri nas, ko ljudje send nimajo, da bi jo
doma preredili! Toliko bolj smo se pa hudovali, ko v ne-
deljo v tem, ko nas tolika nadloga tare in je snegz z neba
sul, so v dveh ostarijah pri nas v Lozu se celé med bozjo
sluzbo mestni potepthi in vlacuge plesali, da je bilo groza.
Mislitt si je bilo, tem ne more nikoli ni¢ zmanjkati, al kaj ?
ki so bili tudi taki vmes, ki se mocnika stradajo! —
Vendar upamo, da nam sneg ne bo toliko skode napravil,
kakor smo se bali, ker vceraj in danes imamo lepo gorko
vreme, in sneg se topi, da je kaj. Morebiti, da tudi kebre
pokonéa. Bog daj! — Se marsikaj bi imeli naznaniti o nasi
novi mestni zupanii; al ker se se le iz sadu prav spozna
seme in po kruhu moka, odlascamo besedo do poznejega
casa. Dragotin.
1z Podmihovega na Dolenskem 15. maja. Nago
nado zastran cespelj, ki so unidan tako lepo cvetle, je

Iz Kastve v Istri 12. maja. J. B. R. — Povedale
ste nam drage ,Novice“ v 18, listu obnasanje dezelnega
isterskega zbora v Porecu. Prosimo vas, da sedaj tudi
oznanite svojim braveom, da to obnasanje je dalo priloznost
nasi zupanii, da je pismo verne udanosti presvitlemu ce-
sarju na Dunaj poslala pritozivsi se zoper dezelni zbor
isterski; na to pismo so cesar z lastnoro¢nim odpisom od
=d. aprila po c. k. dezelnem poglavarstva terzaskem zZupanu
kastavskemu vediti dali, da so to pismo s posebnim
dopadajenjem sprejeli in ukazali, naj se ta pohvala
vesem Kastavecom na znanje da.

1z Istre 8. maja. P. — Poznato vam je, mile ,No-
vice® jar po inih glasih, da je Kastavska zupanija
muzKko protestirala protiva nevrednom postupanju Poreckog
sabora, komu v Evropi badava jednaka trazimo. I Volovska
zupanija po izgledu verle Kastve je svetloj kruni uda-
nost za se i1 za cetiri ostale zupanije v Libuarnii talijanski
uapisala. Lepo jest, da Volovska zupanija dobre izglede

mraz vzel. 4. dan t. m. je padlo pri nas snegza ¢ez koleno
na debelo, ki nam je veliko sadnega drevja polomil in ces-
plije pozerl. Le se jabelk, ki zdaj cvetejo, se nadjamo.
Dolencom se tedaj spet slaba kaze; za vse nam gré slabo,
ravno tako tudi za drobiz, Dasiravno je viada ze e¢ez 7
milijonov papirnatih desetic med ljudstve razposlala, greé
nam vendar se celo za-nje tezko, ker se soli ni mo¢ dra-
gaci kupiti, kot, ce je za pol gold. vzames. Da bi nam
pac Serbljani tiste sestice wnazaj poslali, ki pri njih le po
4 kr. veljajo. Al saj tudi Dolenci take umetnike imamo, Ki
znajo cvenk delati, in bi nam radi z njim postregli, ako bi
Jih postava ne kercnila po perstih, kakor se spodobi. Sli-
sali smo namre¢, da je unidan neki usnjar v Sk— Sestice
ponarejati zacel, al berz so ga zandarji zasacili in ga v
mesto tirali. — Dolenci se veselimo in ze komaj pricaku-

*) Ravno ta dan je tako debel sneg na Gorijancih bil, da je
popoten hervask fant okoli 20 let star, ki sneza ni veé ga-
ziti mogel, v njem ostal in zalibog! zmerznil. Pis,
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emo, da bi bila po ljudskih solah in kancelijah tudi slo-
venscina upeljana, Kker vsi spozuamo, da nam bo fto
velika dobrota, ako bo vsak domac clovek, ki krajuski jezik
brati zna, lahko bral pisma iz kancelije. Hvala Vam doni
wNovice“ od vseh rodoljubnih ljudi, da se tako gorece po-
ganjate za nas narod, ki je dozdaj le nemske pisanja do-
bival iz cesarskih pisarnic, pa je mogzel ubogajme hoditi
prosit, da mau jih je kdo v domac jezik prestavil, ali pa
placevati, ce ni dobil kakega cloveka zastonj.

1z Novega mesta 14. maja. Zalostno novico smo
zvedili danes iz Poganc¢, da je mnogospostovani in po
krajnski dezeli dobro znani g. Franc Henrik Langer

zl. Podgoro, oce iskrenega nasega domoljuba gosp. Vik-

torja Langerja zl. Podgoro, posestnika grajsine poganiske
in dezelnega odbornika, vcéeraj po kratki bolezni v 67. letu
svoje starosti umerl. Bodi mu zemljica lahka! — Nase mesto
ima novo velike hvale vredno gostivnico ,,pri soncu, Kktero
popotnim z dobro vestjo priporocamo, ker ima vse lastnosti
dobre gostivnice: prijazno in prav dobro postrezbo v vsem,
zraven pa tudi po ceni. _

Iz Ljubljane. — (Certica iz katoliske roko-
delske druzbe ljubljanske). Unidan so ,Novice® pri-
Jazno povedale, da je 28. p. m. v spomin pred 7 leti osno-
vane katoliske rokodelske druzbe nje neutradljivi vodja gosp.
prof. dr. Voncina napravil veselo vecernico. — Naj po-
vemo se kaj od te lepe, koristne druzbe. Pri letnem zboru
te druzbe 24. p. m. je gosp. vodja naznanil, da je to leto
85 rokodelskih pomocnikov pristopilo k tej druzbi in 75
zavoljo pomanjkanja dela dalje popotvale, da je zdaj 79
udov v tej druzbi, iz med kterih je 46 Krajncov; drugi pa
80 iz domacih in 3 iz ptujih dezel. Po rokodelstva je najvec
krajacev in kljucavnicarjev, potem cevljarjev in mizarjev;
drugi so nozarji, jermenarji, pismostavei in tiskarji, kovaci
in pleharji, Kklobucarji in marelarji, barvarji, pilarji, stro-
jarjt, =zvonarji, pasarji, rokovicarji, lebceltarji, orglarji,
trakarji, dimunikarji, slamarji, tapetarji, suknarji, kolarji in
tkavei. — Druzbo viadati pomagajo starasina in rédniki,
Klerih je zdaj 9, — 5 Slovencov in 4 Nemeci. Akoravno
80 U rokodelski pomocniki razliénih rokodelstev, stanov in
narodev, so si zvesti prijatli in kakor bratje med sabo —
encga duha in namena, ter ne pusté, da bi se kaka ne-
sloga in razpertija med nje vrinila. Povsod, v druzbi in
doma, se vidi, da se radi ravnajo po izveljenih druzbenih
izrekih, kteri so: vera in cednost, delavnost in pridnost,
vzajemnost in ljubezen,.dobroveljnost in saljivost. — Res
je, da ta verla druzba nima sSe toliko svojega premozenja,
da bi se lahko sama z vsem preskerbovala, toda ima se
vedno kaj blagih prijatlov in dobrotnikov, pri kterih je na-
lozena najlepsa istina dobrih sere, ktera ne poide nikoli, —
Tudi za dusno izobrazevanje svojih udov lepo skerbi ta
druzba. Zraven gospoda vodja poducuje ude Se 6 drugih
ucenikov v slovenskem in nemskem jeziku. Uéi se: ker-
scanski nauk, duhovno in svetno petje, brati, pisati, spiso-
vali in racuniti, risati, zemljopisje in povestnica ter nara-
voslovie s posebnim ozirom na razlicne rokodelstva in
overtnistva. Cas, kar ga cez postavne ucivne ure ostane,
J¢ nameunjen za posteno razveseljevanje in branje bukev iz
druzbene bukvarnice, kiera se je po blagih darilih dobrot-
hikov ze precej pomnozila. Bere se tudi 8 ¢asnikov, med
kterimi so 3 slovenski. -— Po pravici recemo, da se ta
pridna druzba lahko prav spodobno vversti med druge ji
enake druztva, kterih je na Avstrijanskem in po Nemskem
cez 250. — Bog naj ji dd tedaj sreéo, in naj ji nakloni
vedno vec dobrotnikov in vdeleznikov, posebno prav veliko
1z nasih slovenskih krajev! A. P.

Iz Ljubljane. (Nov ocenas slovenski. Zajic s preso.
Laz je resnica. Perve letosnje cesnje: — wvse to xa po-
rabo ljubljanskim korespondentom, klerim manjka gra-
diva x%a ,Presse“ in njene tovarsice). Te dni nam je pra-
vila domoljubna gospa, ktera rada wNovice® bere, da je
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bila neka zenica pri nji, ki ji med pogovorom z zavzetjem
rece: ,Gospd, kaj je ves, da nam ,Novice* hocejo vsiliti
nov ocenas?“ _To mi je pervo, kar mi vi poveste — ji
odgovori gospa. ,Pa¢, pa¢, gospa! saj so ga celé ,dru-
kanega® kazali.“ Pri tej pri¢i se gospa spomni Novicne
doklade, v kteri je znani gospod sveje nove cerke pri-
porecal in v izgled s temi novimi ¢erkami océenas
pisal. Nasa zenica je zmesSala nove ¢erke z novim o¢e-
nasom, in nesla to novico po svetu; tudi torbi ,Press-ni“
et Comp. se utegne prile¢i. — Slisali smo nov slovensk
pregovor. Dozda) smo od zajeca le znali to, ¢e je kdo pri
kaki reci prav neroden: ,je kakor zajie pri bobnu®; sedaj
se pa slisi pogostoma v ravno tistem pomenu kakor ,Juri s
puso®, tudi ,zajic s preso“. Tadi to utegne nekterim ko-
respondentom vsec biti, ki vcasih, kadar so posebno dobre
volje, se tudikakosno recejo o napredovanju ,neumne“ slo-
venscine. — V poslednjem listu so yNovice® imenovale
pisatelja zoper gosp. Ambroza. Na to se oglasi pisatelj v
plalb. Ztg.“ in pravi, da je laz, kar so ,Novice“ rekle.
Al drugi dan da gospod Ambroz v _Laib. Ztg.“ natisniti
pismo svojega zagrebskega prijatla gosp. Kolerja, v kterem
mu poterjuje, da je res gosp. Martelanc poslal tisto
wcastivnico® v Zagreb; kajti sam vrednik ,Agramerice’ mu
Je to razodel. Tako je laz se skazala za — resnico!l
Ali je vrednistvo ,der amtlichen Agramer Zeitung“ tega
krivo, da je prisla tista obreka na dan, ali ne, to je ,No-
vicam® vse eno; one so povedale korespoudenta in centrum
v tarci zadele. — Perve cCeSnje iz goriske okolice so
nam prinesle Vipavke 17. dan t. m. v Ljubljano, tedaj nié
pozneje kot druge leta; al da so jih na binkoStno nedeljo
ljudje v kozuhih kupovali, to je nenavadno. Nasim modrim
korespondentom v ,Pressi®, ki so unidan metliski okraj
postavili v doljno Stajarsko, pa ob enem povemo, da

Gorica ni na Laskem, kamor bi jo oni utegnili vreéi, ker
yiand und Leate“ tako dobro poznajo. — Casnik ,0st w.

West® je prinesel v svojem 63, listu iz Dunaja sostavek,
ki bi ga imel vsak posten nemsk casnik zlasti na Krajn-
skem, Koroskem, Stajarskem itd. natisniti, ki ponatiskuje
druge dunajske casnike. Bomo vidili, koliko takih postenih
nemskih casnikov imamo na Slovenskem 2

1z Ljubljaue. Ker derzavni zbor na Dunaji praznuje
do 27. t. m., so od nasih zbornikev prisli pred binkoStmi
svetli knez in skof Widmer in pa gosp. dr. Toman in zl.
gosp. dr. Wurzbach za ta cas domu. Tuadi svetli knez in
veliki skof goriski so se podali v Gorico. — Ucenci visje
gimnazije so preteklo sredo zvecer svejemu spostovanema
voedju gosp. Janezu Necasek-u napravili slovesno vecernico
z bakljado in petjem, pri kteri so ravnaje se natanko po
ravoopravanosti mu pod oknom zapeli tri slovenske in tri
nemske pesmi; zaklicavsi naposled glasni zivio! so se po-
dali v lepem redu domu.

Novicar iz domacih in ptujih deZel.

i1z Dunaja 20. maja. Derzavni zbor prazuuje. Bin-
kostni prazniki od ene strani, od druge pa vazne naloge,
ki jih je derzavni zbor v posvét dobil, so vzroki, da je od-
lozil svoje seje do 27. dneva t. m. Povedati imamo Se, kaj
se je zadnje dni godilo v zboru. 14. dan t. m. ob dveh
popoldne so se podali vsi poslanci k Njih Velicanstva ce-
sarju in mu podali kot odgovor na prestolni ogover tisto
pismo (adreso), ki je v pomenljivi seji 11. dan t. m. bilo
po vecini glasov sklenjeno, ker se je manjSina glasovanja
zderzala. Cesar so skupscine prijazno sprejeli in zahvalivsi
se za (o novo znamenje verne udanosti so med drugim s
posebnim povdarkom izgovorili sledece besede: ,Kodar taka
mocna domoljubna zavest narode navdaja, tudi ne bode iz~
ostalo mirno porazumljenje njih zastopnikov, kterih zmérno
prizadevanje nepremakljivo meri le na to, da se srec¢a
celote v blagostanji svojih posamesnih, kolikor je najveé




»Hoch®™, Slovani pa ,Slava“, da je donélo po celi dvorani.
— Na) omenimo zdaj ob kratkem se drugih zbornih reci.
Minister dnarstva je v seji 13. dan t. m. na undanje vpra-
sanje odgovoril, da zavoljo gruntnega, hisnega in pridobit-
nega davka bode ministerstvo nove nasvete predlozilo
v sklep derzavnemu zboru, in da se bode cena zivinske
solr znizala, Kker vlada ne misli vprihodoje dobicka iskati
pri nji, ampak jo prodajati tako, kakor jo samo stane.
(Pravo!) Dalje je prisel v pretres dr. Miihlfeldov predlog,
da ni prav, da je ministerstvo samo ob sebi dalo (oktroi-
ralo) derzavnemu zboru opravilni red; pomenki so bili
zivahni. — V zaduji seji pred binko&ti je minister Schmer-
ling zboru izrocil osnovo iz 2 paragrafov obstojece postave
0 neodgovornosti in nedotakljivosti dezelnih in
derzavnih poslancov, za ktero se je taudi ve¢ de-
zelnih zborov potegnilo ; derzavni zbor je sklenil, ministersko
osnovo popred posebnemu odboru v prevdarek dati, potem

se le bo prisla v ob¢nem zboru v pretres. — Ravno tako
Je bilo odloceno zavoljo postave, ki jo je minister Lasser o
odpravi fevdne zaveze zboru izrocil. — Skof Litvi-

novic iz Galicije je predlozil nasvet, naj derzavni zbor
sklene: da vsak derzavni poslanec dobi za vsaki dan 10 fl,
place, za potnino na Dunaj in iz Dunaja domi pa za
veako miljo 1 gold.; vsi ti stroski naj se placajo ne iz de-
zelne, ampak iz derzavne kase; noben poslanec se ne smé
odreci tega placila. Tudi ta predlog je bil izro¢en v prejsni
pretres posebnemu odboru. — Vidi se iz tega, kar smo ze
v zadnjem listu in ravnokar povedali, -da derzavni zbor c¢a-
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mogoce samostojnih delov ustanovi.* Nemci so klicali
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reksi, da od ustavnih postav leta 1848 ne za ped ne bo
odstopilo Ogersko, ki hoce v vsem popelnoma neodvisno
biti od dunajske vlade in z Avstrijo le zdruzeno tako, da
avsirijanski cesar je tudi ogerski kralj; vse to
pa na) se pové Njih velicanstva Frane Jozefa po pismu
(adresi) in ne, kakor nekteri hocejo, po eklepu (reso-
lucii), ker cez cesarja avstrijanskega nimamo nobene moci
it_l do njega nobene pravice, tedaj bi sklep ne bil na pravem
pismu. Zastran druzih dezel (Hervaske itd.), ki so pod
ogersko krono, je Dedk potrebo izrekel , naj pridejo v
dezelni zbor v Pesto, da se bojo tu ustanovile pravice po
ravooprovnosti vseh narodov in vseh vér. Ze je govorilo
mnogo druzih poslancov; veéina njih je poterjevala Deakove
predloge; mnogi pa so govorili Se veliko huje memo Deaka.
Ker je po drugi seji 8e bilo zapisano blizo 70 govornikov,
bojo ti pomenki terpeli se dolgo. Al zalibog! da ni skor
upanja, da bi se ogerska pravda, kakor zdaj stojé reci,
koncala s porazumljenjem ne z Dunajem, ne z drugimi pod
ogersko krono zdruZenimi narodi. — Cesarska vlada je po-
slala iz Dunaja svojim davkovskim uradnijam ukaz, naj
ukazejo zZupanijam, da izterjsjo davkovske dolgove z lepo,
sicer se bo to s silo zgodilo.

Francozko. Iz Pariza 16. maja. V vcerajsnem
zboru je minister Billault staresinstvu napovedal, da bode
francozka armada 5. dan prihodnjega mesca zapustila Si-
rijo, ker anglezka vlada noc¢e, da bi francozka posadka
dalje tam ostala. Vidi se, da ta terma anglezka francozko
viado zlo grize, zakaj minister Billault je onemu oklicu
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Kajo o njegovem novem shodu vazne opravila.

Iz Tersta 20. maja. V petek dopoldne so se pre-
svitli eesar pripeljali v Terst, slovesno sprejeti na kolo-
dvoru, kjer jih je mestni zZupan nagovoril v imenu udanega
mesta in so mu cesar blagovoljne odgovorili. Ulice, skozi
ktere so se cesar z nadvojvodom Maksom peljali, so bile
okincane, ladije v luki so razpele svoje bandera. Drugi
dan zjutraj cb sedmih so se cesar spremljeni od 5 ladij in
mnozih gostov peljali po morji cesarici naproti v Piran,
Kamor se je po vecmesecnem bivanji v Madejri na najlep-
sem anglezkem parobrodu ,,Victoria and Albert* pripeljala
ob osmih. Vse ladije so spremile potem Nj. Velic. cesarja
in cesarico na grad v Miramare, kjer sta ostala; cesar so
binkostni pondeljk obiskavali javne terzaske naprave; zvecer
pa sta se slovesno poslovjena po zeleznici odpeljala na Dunaj.

Hervasko. Iz Zagreba. V dezelnem zboru 15.t. m.
~ je bilo kraljevo pismo od 9. t. m. brano, po kterem se
zastopniki vojaske granice pripuséajo v dezelni zhor,
pa edino le tako dolgo, da se resijo derzavno-pravne za-
deve, ki se enako ticejo provincijalnih in vojaskih okrajin
Dalmacije, Hervaske in Slavonije. Pomenki so bili zivahni;
naposled je bilo sklenjeno, izrociti kraljevo pismo poprej v
prevdark odboru, in potem ga postaviti na dnevni red. Vo-
litve zastopnikov wvojaske granice so po volitni postavi od
leta 1848 ze razpisane in 27. dan t. m. se ze pricakuje
prihod granicarjev v dezelni zbor. — Dezelni zbor se je v
seji 16. dan t. m. enoglasno wustavil (protestiral) zoper
ustavo od 26. svecana, ki jo je dvorni dikasterij iz
Dunaja poeslal banu za oklic, ter je izgovoril, da z dunaj-
skim derzavnim zborom na tej podlagi noce ni¢ opraviti
imeti. — Radovedni gledamo sedaj v PesSto, kaj se ho
tam sklenilo.

Ogersko. Iz Peste. Vsa Avstrija in, smeli bi reéi,
celi svet obraca sedaj svoje o¢i v Pesto, kjer je dezelni
zbor, ki se dolgo ni lotil nobene resne stvari, zacel se
pomenkovati: kako naj se O gersko prihodnje postavi do
Avstrije. Najveljavnisi moz Franc Dedk, kteri tudi
za najzmernejsega Magjara slovi, je govoril pervi; zago-
varjal je stare pravice ogerske po pragmaticni sankeii,
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dostavil: ,,Ce bo odhod nase armade imel nevarne nasledke,
se bo pokazalo, da se svét francozki ni ¢islal po vrednosti.
Evropa je, ktera zdaj zapusti Sirijo, pa ne Francozko.* Tezko
da bi Napoleon Anglezem to tiScanje pozabil; Anglezi
z¢ cutijo to, in, kakor éasniki terdijo, se 0zirajo ze po
drugi prijaznosti, ako bi se utegnili Se huje spreti =z
Krancozi. Pravijo, da nenavadno prijazne besede ministra
Russela, ki jih je unidan v doljni zbornici govoril za A v-
strijo, so prica tega, kajti Anglez Je odnekdaj sehicnjak
in gleda le na svoj dobicek. Kakor pa prijaznost med fran-
cozko in anglezko vlado mlacnejsa prihaja, take se tudi
Napoleon poslednji cas prijaznisi véde proti Italii, da bi,
ako bi treba bilo, si ta pridobil zaveznika. Tako je diplo-
macija vedna spanja, ki zdaj sem zdaj tje postavlja fizol.
Lasko. Po mnozih ,edini Italii“ pridobljenih krajih na-
pravljajo prijatli prejsnih vladarjev punte, ki pa sardinsko
vlado bolj drazijo kakor ji z nevarnostjo zugajo. Kar so
se Garibaldi, Kavour in Cialdini sprijaznili, je potihnil
strah, da bi se na vrat ne nos vojska zacela zoper Avstrijo.
Anglezko. Iz vseh Kkrajev se slisijo tozbe o nena-
vadnem mrazu, ki skoduje polju in sadju. Suneg je padel
celo v juznih krajih ta mesec. — Al kaj se bomo c¢udili o
tem; saj so celo v Modeni in drugih laskih krajih imeli
in 6. dan t. m,
Amerika. V Mendoci je sirasen potres 8000 ljudem

koncal zivljenje. Zemlja se je odperla in cele hise z vsemi
prebivavei so se pogreznile, da ni bilo ne sledd ne tird po
njih. Ki so v begu zivljenje odnesli, nimajo nikamor pod
streho iti, pa tudi ziveza nic.

(<~ Danasnjemu listu je prilozena poldruga _
in sicer poslednja — pola stenograficnih
spisov 1z dezelnega zbora krajnskega.

Kursi na Dunaji 21. maja.

5%, metaliki 67 fl. 50 kr. Azijo srebra 40 fl. 75 kr.
Narodno posojilo 79 fl, 50 kr. Cekini 6 fl. 75 kr.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: Jozef Blaznik.



